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BALTIC CUP 3. ETAPP

AQVA KART ESTONIAN KARTING CHAMPIONSHIP - ROUND 5
BALTIC CUP - ROUND 3

VOISTLUSJUHEND

SUPPLEMENTARY REGULATIONS

21.-22. august 2026

21-22 August 2026

LaitseRallyPark kardirada, Hingu Harjumaa

LaitseRallyPark karting circuit, Hingu Harju County

1. Korraldamise alused

Vadistlus viiakse labi kooskdlas FIA rahvusvahelise spordikoodeksi ja
selle lisade, Baltic Karting Cupi tUldjuhendiga, kdesoleva voistlusjuhendi
ning kdigi nimetatud dokumentide kehtivate muudatustega.

1. Organisation

The Competition will be run in accordance with the FIA International
Sporting Code and its appendices, BKC Sporting Regulations, these
Supplementary Regulations and with all amendments of these
documents.

1.1 Voistlusjuhendi muudatused valjastatakse bulletaanidega, mida
valjastavad korraldaja voi zurii.

1.1 Amendments to these Supplementary Regulations will be issued by
means of bulletins issued by the Organiser or the Stewards.
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1.2 Voistlus viiakse labi rahvusliku voistlusena, EAL loal on lubatud
valisriikide litsentsiomanike osalemine.

1.2 The Competition will be held as a National Competition. Participation
of licence-holders from foreign countries is permitted with the
authorisation of the EASU.

1.3 FIArahvusvaheline spordikoodeks on avaldatud www.fia.com ja
https://autosport.ee/reeglid/,

1.3 The FIA International Sporting Code is published at www.fia.com and
https://autosport.ee/reeglid/.

1.4 Voistlus on:
- Eesti meistrivoistluste 5. etapp klassidele Micro, Mini, OK-N Junior, OK-
N, KZ2;

1.4 The Competition is:
- Round 5 of the Estonian Championship for the classes Micro, Mini, OK-
N Junior, OK-N, KZ2;

- Eesti meistrivoistluste 4. etapp klassidele Senior 125, DD2 ja DD2
Masters.

- Round 4 of the Estonian Championship for the classes Senior 125, DD2
and DD2 Masters.

- Eesti karikavoistluste 4. etapp klassidele DD2 SuperMasters ja DD2
Open.

- Round 4 of the Estonian Cup for the classes DD2 SuperMasters and
DD2 Open.

- Baltic Karting Cup 3. Etapp klassidele Micro, Mini, OK-N Junior, OK-N,
KZ2 ja KZ2 Masters
- EMV, EKV ja BKC arvestuse valise klassi Cadet vdistlus

- Round 3 of the Balti Karting Cup for the classes Micro, Mini, OK-N
Junior, OK-N, KZ2 and KZ2 Masters

- Cadet, non-championship and cup class event

- karikatega autasustatakse koikide klasside kolme parimat, sh
vanusegrupi Super Masters (45+) kolme parimat masinaklassis DD2
Masters.

- trophies will be awarded to the top three drivers in all categories,
included the Super Masters age group (45+) in the DD2 Masters category.

1.5 Voistlusraja kirjeldus:

Vadistlusraja pikkus:1364 meetrit

Laius: 9-11 meetrit

Kurvid: 19

Soéidusuund: paripaeva

Maksimaalne startijate arv: 36

Asukoht: Rallipargi, 76312 Harju maakond

1.5 Circuit description:

Circuit length: 1364 metres
Width: 9-11 metres

Corners: 19

Driving direction: clockwise
Maximum number of starters: 36
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Valmimisaasta: 2023

Location: Rallipargi, 76312 Harju County
Year of completion: 2023

Korraldusluba:
EAL: 94/KA, valjastatud 10.07.2026

Organising Permit:
EASU: 94/KA, issued 10.07.2026

1.6 Korraldaja:

Eesti Autospordi Liit (EAL) omab ainudigust Eesti meistrivoistlustele
koikidel autospordialadel. Kardispordi Eesti meistrivoistluste
korraldamise delegeerib EAL korralduslepingu alusel edasi EAL Sport
OU-le (EAL Sport, registrikood 14841571), kes peab tagama vastava
padevuse ja finantsvbimekuse. Korraldaja esindaja kontaktid on:
email: kart@autosport.ee

1.6 Organiser:

The Estonian Autosport Union (EASU) holds the exclusive right to the
Estonian Championships in all disciplines of motorsport. The
organisation of the Estonian Karting Championship is delegated by
EASU, under an organising agreement, to EAL Sport ou (EAL Sport,
registry code 14841571), which must ensure the required competence
and financial capacity. Contact details of the Organiser's representative
are: email: kart@autosport.ee

1.7 Zirii Liikmed:

1.7 Stewards:

Zirii esimees Mart Liiksaar (EST) Chair of the Stewards  Mart Liiksaar (EST)
Zurii liige avaldatakse bulletaaniga (EST) Steward to be published by bulletin (EST)
Zurii Liige avaldatakse bulletdaniga (EST) Steward to be published by bulletin (EST)

1.8 Ziirii sekretar Jana Liiksaar (EST) 1.8 Secretary to the Stewards Jana Liiksaar (EST)

1.9 Vanemametnikud, taiendav info: 1.9 Senior officials, additional information:

Vadistluste juht: avaldatakse bulletdaniga Clerk of the Course: to be published by bulletin
Tehniline kontroll (CIK-FIA klassid): Rainer Kallas (EST) Scrutineering (CIK-FIA classes):  Rainer Kallas (EST)
Tehniline kontroll (Rotax klassid):  lvar Veerus (EST) Scrutineering (Rotax classes): Ivar Veerus (EST)
Stardi-finiSi kohtunik: avaldatakse bulletaaniga Start/Finish Judge: to be published by bulletin
Eelstardi kohtunik: avaldatakse bulletdaniga Pre-grid Judge: to be published by bulletin
Voistluste sekretar: Eda Leotoots (EST) Secretary of the Meeting: Eda Leotoots (EST)
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Ajamoadtja: Artur Kaal (EST) Timekeeper: Artur Kaal (EST)
Faktikohtunikud: Steven Ernits (EST) Judges of Fact: Steven Ernits (EST)
Oskar Kaasik (EST) Oskar Kaasik (EST)
Veron Viik (EST) Veron Viik (EST)
Laura Kaal (EST) Laura Kaal (EST)
Meedikud: Medical Service Estonia (EST) Medical service: Medical Service Estonia (EST)

1.9.1 Faktikohtunikud

1.9.1 Judges of Fact

Faktikohtunikke voib taiendavalt maarata voistlusjuhendi bulletaaniga.

Additional Judges of Fact may be appointed by bulletin to these
Supplementary Regulations.

Vastavalt koodeksi artiklile 11.16.3 on 4faktikohtunikel jargmised
ulesanded:

- Kogu vdistluse ajal tuvastada ja/vdi registreerida
voistlusmaaruste artiklis 2.14.18 ja 2.24 Kkirjeldatud juhtumid,
samuti nende arvates mistahes muu ohtliku ja/voi ebasportliku
kaitumine.

1.10 Ametlik teadetetahvel:

Voistlustel on kasutusel Virtuaalne teadetetahvel (VATT) Sportity
rakenduse naol. Nutitelefoni voi tahvelarvutisse saad Sportity rakenduse
laadida jargnevatelt linkidelt:

Apple: https://apps.apple.com/ee/app/sportity/id1344934434
Android:https://play.google.com/store/apps/details?id=com.sportity.ap
p

In accordance with Article 11.16.3 of the Code, the duties of the Judges
of Fact are as follows:

- Throughout the Competition, to identify and/or record incidents
described in Articles 2.14.18 and 2.24 of the Sporting Regulations, as
well as any other conduct which they consider dangerous and/or
unsporting.

1.10 Official Notice Board:

AVirtual Official Notice Board (VONB) will be used at the Competition in
the form of the Sportity application. The Sportity application may be
downloaded to a smartphone or tablet from the following links:

Apple: https://apps.apple.com/ee/app/sportity/id1344934434
Android:https://play.google.com/store/apps/details?id=com.sportity.ap
p

Parool: ESTKART26

Password: ESTKART26

Parc Ferme: LaitseRallyPark kardiraja Parc Ferme.

Parc Ferme: Parc Ferme of the LaitseRallyPark karting circuit.
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2. Registreerimine ja dokumentide kontroll osavotjatele

2. Registration and administrative checks for participants

2.1 Registreerimise protseduur:

2.1 Registration procedure:

Osavotuavaldused tuleb registreerijate poolt esitada EAL ametlikul
registreerimislehel www.raceplanner.eu Voistlusele registreerimiseks
tuleb osavotuavaldus esitada ja osavotutasu maksta hiljemalt
voistlusnadala esmaspaevaks (17. august 2026) kl 23.59 (Eesti aeg).
Osavotuavaldus loetakse joustunuks, kui on tasutud osavotutasu, tasu
voistlustel kasutatavate rehvide ja ajavotutransponderi rendi eest (valja
arvatud juhul kui kasutatakse isklikku transponderit).

Entry forms must be submitted by Competitors through the official EASU
registration page www.raceplanner.eu. In order to register for the
Competition, the entry form must be submitted and the entry fee paid no
later than Monday of the competition week (17 August 2026) at 23:59
(Estonian time). An entry form shall be considered valid once the entry
fee, the fee for the tyres used at the Competition and the rental fee for
the timing transponder have been paid (except where a personal
transponder is used).

Osavodtuavalduse voib erandkorras esitada ka voistluse dokumentide
kontrollis. Sellisel juhul rakendub uUldjuhendiga ette ndhtud tahtaegselt
registreerimata vdistleja osavétutasu maar (Uldjuhendi p 6.3.1
Tahtaegselt registreerimata voistleja osavotutasu). Eelregistreerimata
voistlejad peavad enne dokumentide kontrolli ara taitma
osavoOtuavalduse, mis on saadaval voistluskeskuses. Taitmata
osavodtuavalduse esitajat ei teenindata.

In exceptional cases, an entry form may also be submitted during
Administrative Checks at the Competition. In such a case, the entry fee
rate for late entries, as provided in the General Regulations, shall apply
(Article 6.3.1 of the General Regulations - Entry fee for a Driver not
registered by the deadline). Drivers not pre-registered must complete the
entry form available at the Competition Centre before Administrative
Checks. Persons presenting an incomplete entry form will not be served.

Kui voistleja ei osale voistlusel, ei kuulu osavétutasu mistahes pohjusel
tagastamisele. Aktsepteeritud osavotuavalduste nimekiri koos
voistlejate nimede ja numbritega avaldatakse internetilehekdljel
www.raceplanner.eu

If a Driver does not participate in the Competition, the entry fee shall not
be refunded for any reason. The list of accepted entries, including the
names and numbers of the Drivers, will be published on the website
www.raceplanner.eu

2.2 Registreerimisel peavad osavotjad esitama korraldajale:

2.2 At registration, participants must submit to the Organiser:

kehtiva soitjalitsentsi (vOi vajadusel tdendama litsentsi kehtivust),

avalid driver's licence (or, if necessary, proof of validity of the driver's
licence),

kehtiva registreerijalitsentsi,

avalid Competitor licence,
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ASN loa (kohustuslik koigile valisvoistlejatele v.a. Lati, Leedu ja Soome
sportlased/registreerijad),

ASN authorisation (mandatory for all foreign Drivers, except Latvian,
Lithuanian and Finnish Drivers/Competitors),

kehtiva 6nnetusjuhtumikindlustuse (ELi mittekuuluvatele juhtidele),

valid accident insurance (for drivers from outside the EU),

oma mobiiltelefoni numbrid ja e-posti aadressi (alaealiste puhul
lapsevanema voi ametliku hooldaja kontaktid),

their mobile phone numbers and e-mail address (for minors, the contact
details of a parent or legal guardian),

vajadusel osavoistluse tasumist tdendava dokumendi.

where necessary, proof of payment for the entry

NB! Korrektne ja toimiv e-posti aadress ning telefoni number on
kohustuslik!

NB! A correct and functional e-mail address and telephone number are
mandatory!

2.3 Allkirjastades osavotuavalduse lubab voistleja avaldada
osavodtuavaldusel oleva informatsiooni meediale.

2.3 By signing the entry form, the Driver authorises the publication of the
information contained in the entry form to the media.

2.4 Ainult EAL voi teiste ASN-de litsentsiomanikud lubatakse
voistluse starti.

2.4 Only holders of EASU or other ASN licences will be admitted to
the start of the Competition.

2.5 Voistleja, kes on esitanud osavotuavalduse ja ei saa osaleda
voistlusel, peab Korraldajat sellest teavitama hiljemalt kolmapaevaks,
19. augustiks 2026. Mitteteatamise korral teavitatakse sellest EAL
kardispordi alakomiteed karistuste maaramiseks.

2.5 A Driver who has submitted an entry form and is unable to participate
in the Competition must inform the Organiser no later than Wednesday,
19 August 2026. In the event of failure to notify, the EASU Karting
Subcommittee will be informed for the imposition of penalties.

2.6 Osavotjad:

2.6 Participants:

Starti lubatakse kuni 160 vdistlejat. Voistluse juht vdib suurendada starti
lubatavate voistlejate arvu. Maaratud arvu Uletamisel on korraldajal
Oigus registreerunud meeskondade hulgast valida starti padsevad
voistlejad.

Korraldaja otsusega on lubatud alla 7 osalejaga voistlusklassi liiitmine
mdne muu voistlusklassiga.

Up to 160 Drivers will be admitted to start. The Clerk of the Course may
increase the number of Drivers admitted to start. If the prescribed
number is exceeded, the Organiser has the right to select the Drivers
admitted to start from among the registered teams.

By decision of the Organiser, a competition class with fewer than 7
participants may be combined with another competition class.

3. Ajakava

3. Timetable
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3.1 Treeningsodidud
Ametlikud treeningsdidud toimuvad 21. augustil 2026 vastavalt
ajakavale.

3.1 Practice sessions
Official practice sessions will take place on 21 August 2026 according to
the timetable.

3.2 Treeningsodidu ajal rajal seiskunud kart tuleb sportlasel taaskaivitada
vOi oodata ohutus kohas treenigsoidu l6ppu. Korvalistel isikutel
(mehaanikud, vdistkonna esindajad ja lapsevanemad) on treeningsdidu
ajal rajal viibimine keelatud!

Juhul kui korvlised isikud viibivad treeningsoidu ajal rajal ilma kohtuniku
loata on zuriil digus maarata registreerijale rahaline trahv 350 eurot

3.2 During practice, a kart stopped on the track must be restarted by the
Driver or the Driver must wait in a safe place until the end of the practice
session. The presence of any unauthorised persons (mechanics, team
representatives and parents) on the track during practice is prohibited!

If unauthorised persons are present on the track during practice without
the permission of an official, the Stewards have the right to impose a fine
of 350 euros on the Competitor

3.3 Jargmise masinaklassi treeningsdiduga alustatakse parast seiskunud
kartide boksialale toimetamist.

3.3 The practice session for the next category will start after stopped
karts have been brought to the pit area.

3.4 Vastavalt sarja uldjuhendile on kdigis voistlusklassides kohustulik
kasutada treeningsditudes EAL Sport OU-st ostetud rehve. Korraldajal on
oigus kontrollida rehvide vastavust. Mittevastavuse korral on korraldajal
Oigus keelata treeningsessioonil osalemine v6i maarata rahatrahv 100
eurot.

3.4 In accordance with the Series General Regulations, in all competition
classes it is mandatory to use tyres purchased from EAL Sport OU during
practice sessions. The Organiser has the right to check the conformity of
the tyres. In the event of non-conformity, the Organiser has the right to
prohibit participation in the practice session or impose a fine of 100
euros.

3.5 Treeningsoditude ajal tekkinud seisakud (sportlaste ohutuse
tagamiseks) ei muuda ajakava ja seisaku ajal toimuma pidanud
treeningsdidud jaavad ara.

3.5 Interruptions during practice sessions (for the safety of the Drivers)
will not alter the timetable and the practice sessions scheduled to take
place during the interruption will be cancelled.

4. Voistlussoidud

4. Competition heats/races

4.1 Voistluste paevadel 21. ja 22. augustil 2026 toimuvad treening-, aja-
ja voistlussdidud vastavalt ajakavale, juhendi Lisa 1.

4.1 On the Competition days, 21 and 22 August 2026, practice, qualifying
and racing sessions will take place according to the timetable, Appendix
1 to these Supplementary Regulations.
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4.2 Voistluste paeval rajal seiskunud kart tuleb sportlasel taaskaivitada
vOi oodata kohtuniku poolt ndidatud ohutus kohas séidu l6ppu.
Taaskaivitamine on lubatud vdistlusmaarustega ette nahtud juhtudel ja
korras. Korvalistel isikutel (mehaanikud, voistkonna esindajad ja
lapsevanemad) on vdistluspaeval rajal viibimine keelatud!

4.2 On the Competition day, a kart stopped on the track must be
restarted by the Driver or the Driver must wait in the safe place indicated
by an official until the end of the session. Restarting is permitted in the
cases and in the manner provided for in the Sporting Regulations. The
presence of any unauthorised persons (mechanics, team
representatives and parents) on the track on the Competition day is
prohibited!

4.3 Jargmise masinaklassi start antakse parast seiskunud kartide
hooldus-/boksialale toimetamist.

4.3 The start of the next category will be given after stopped karts have
been brought to the service/pit area.

5. Osavotutasud:

5. Entry fees:

5.1 Hinnad ja tasumine toimub vastavalt voistlussarja uldjuhendile.
Vabatreeningutel kasutatavad rehvid tuleb tellida korraldajalt ette koos
osavotuavalduse esitamisega. Muul juhul ei taga korraldaja ja
rehvitarnija piisavat kogust vajalikke rehve. Ettetellitud treeningrehvid on
kohustuslik valja osta.

5.1 Prices and payment shall be in accordance with the Series General
Regulations.

Tyres to be used during free practice must be ordered in advance from
the Organiser when submitting the entry form. Otherwise, the Organiser
and the tyre supplier do not guarantee a sufficient quantity of the
required tyres. Pre-ordered practice tyres must be purchased.

5.2 Kui tasumine registreerimissusteemi kaudu ei 6nnestu, tuleb
osavotutasu maksta allolevate rekvisiitide alusel:

5.2 If payment through the registration system is not successful, the
entry fee must be paid using the following bank details:

EAL SPORT OU Registrikood: 14841571, KMKR nr. EE102205305
Mustamae tee 4, Tallinn, Kristiine linnaosa 10616, Eesti Vabariik
LHV - EE167700771004276606 SWIFT/BIC: LHVBEE22
SEB - EE441010220282887222 SWIFT/BIC: EEUHEE2X

EAL SPORT OU Registry code: 14841571, VAT No. EE102205305
Mustamae tee 4, Tallinn, Kristiine district 10616, Republic of Estonia
LHV - EE167700771004276606 SWIFT/BIC: LHVBEE22

SEB - EE441010220282887222 SWIFT/BIC: EEUHEE2X

Maksekorraldusel tuleb selgitusse markida voistluse nimi, voistlusklass,
stardinumber ja voistleja nimi.

The payment reference must include the name of the Competition,
competition class, starting number and Driver's name.
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5.3 Tasu peab olema makstud hilisemalt 17. augustiks 2026. Tasu
suurus (sisaldab osavdtutasu, uldjuhendis ette nahtud juhtudel ka tasu
voistlusrehvide ja transponderi rendi eest) Uhe vdistleja
registreerimiseks uhele voistlusele on jargmine:

5.3 The fee must be paid no later than 17 August 2026. The amount of the
fee (including the entry fee and, in the cases provided for in the General
Regulations, also the fee for competition tyres and transponder rental)
for registering one Driver for one Competition is as follows:

Cadet osavotutasu 150 + slikkrehvid 175 = kokku 325 eurot

Micro osavotutasu 300 + slikkrehvid 175 = kokku 475 eurot
Mini osavotutasu 330 + slikkrehvid 175 = kokku 505 eurot
OK-N Junior osavotutasu 330 + 6 slikkrehvi 330* = kokku 660 eurot
OK-N osavotutasu 330 + 6 slikkrehvi 345* = kokku 675 eurot
KZ2 osavotutasu 330 + 6 slikkrehvi 345* = kokku 675 eurot
Senior125 osavotutasu 330 + slikkrehvid 230 = kokku 560 eurot
DD2 osavotutasu 330 + slikkrehvid 230 = kokku 560 eurot

DD2 Masters osavotutasu 330 + slikkrehvid 230 =
DD2 Open osavdtutasu 330 + slikkrehvid 230 =

kokku 560 eurot
kokku 560 eurot

Kdikide vdistlusklasside jaoks lisandub transponderi rent 10 eurot (kui
puudub isiklik transponder).

Cadet entry fee 150 + slick tyres 175= total 325 euros
Micro entry fee 300 + slick tyres 1775= total 475 euros
Mini entry fee 330 + slick tyres 1775= total 505 euros
OK-N Junior entryfee 330 + 6 slick tyres 330* = total 660 euros
OK-N entry fee 330 + 6 slick tyres 345* = total 675 euros
KZ2 entry fee 330 + 6 slick tyres 345* = total 675 euros
Senior 125  entry fee 330 + slick tyres 230 =  total 560 euros
DD2 entry fee 330 + slick tyres 230 =  total 560 euros
DD2 Masters entry fee 330 + slick tyres 230 = total 560 euros
DD2 Open entry fee 330 + slick tyres 230 = total 560 euros

For all competition classes, a transponder rental fee of 10 euros will be
added (if no personal transponder is used).

* Toodud hind sisaldab 6 slikkrehvi (kolme esimese ja kolme tagumise)
maksumust. Kui vdistleja soovib vdistlustel kasutada lubatud rehvide
miinimumkogust (1 komplekt), tuleb rehvide eest tasuda 220 eurot
klassis OK-N Junior ja 230 eurot klassides OK-N, KZ2 ja KZ2 Masters.

* The stated price includes the cost of 6 slick tyres (three front and three
rear). If a Driver wishes to use the permitted minimum quantity of tyres at
the Competition (1 set), the amount payable for tyres is 220 euros in the
OK-N Junior class and 230 euros in the OK-N, KZ2 and KZ2 Masters
classes.

Punktis 5.3 toodud hinnad sisaldavad kaibemaksu.
Punktis 5.3 toodud hinnad ei sisalda tasu vabatreeninguks kasutavate
rehvide eest.

The prices stated in Article 5.3 include VAT.
The prices stated in Article 5.3 do not include the fee for tyres used for
free practice.
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5.4 Osavotutasude tagastamine:

5.4 Refund of entry fees:

Voistluse osavotutasu tagastatakse alljargnevatel juhtudel:

Kui vbistlus ei toimunud korraldajast olenevalt, tagastatakse 100%;
Kui voistlus ei toimunud korraldajast mitteolenevatel pohjustel (Force
Majeure) tagastatakse 75%;

Kui osavétuavaldust ei rahuldatud, tagastatakse 100 %.

Kui osavotutasu pole tasutud, loetakse voistleja osavotuavaldus
tuhiseks ja voistlejat starti ei lubata.

The Competition entry fee will be refunded in the following cases:

If the Competition did not take place for reasons attributable to the
Organiser, 100% will be refunded;

If the Competition did not take place for reasons beyond the Organiser's
control (Force Majeure), 75% will be refunded,;

If the entry form was not accepted, 100% will be refunded.

If the entry fee has not been paid, the Driver's entry form will be deemed
void and the Driver will not be admitted to the start.

6. Voistlusnumbrid

6.1 Voistlusnumbrid, nimesildid ja korraldajapoolsed reklaamkleebised
peavad olema voistlusautodele paigaldatud enne stardieelset tehnilist
ulevaatust.

6. Competition numbers

6.1 Competition numbers, name plates and advertising stickers supplied
by the Organiser must be affixed to the competition vehicles before pre-
event scrutineering.

6.2 Voistlejal on digus end korraldajapoolsetest reklaamidest vabaks
osta, tasudes kahekordse osavotutasu.

6.2 A Driver has the right to buy out the Organiser's advertising by paying
double the entry fee.

7. Reklaami kaotamine voi eemaldamine

7. Loss or removal of advertising

7.1 Voistlejat karistatakse stardikeeluga, kui voistleja on rikkunud
kaesoleva juhendi punkti 6.1. Kui Ukskoik millal voistluse kaigus leitakse,
et Ukskoik milline Korraldaja antud reklaam voi kleebis puudub,
karistatakse vdistlejat 100 eurose trahviga iga puuduva, modifitseeritud
vOi Vdistlusjuhendi kohaselt mittepaigaldatud reklaami eest. Voistleja
peab paigaldama reklaamid ja identifitseerimistunnused autole
vastavalt reeglitele.

Vdistlusnumbri puudumist karistatakse rahatrahviga kuni 300 eurot.

7.1 A Driver shall be penalised by being refused start if the Driver has
breached Article 6.1 of these Supplementary Regulations. If at any time
during the Competition itis found that any advertisement or sticker
provided by the Organiser is missing, the Driver will be fined 100 euros
for each missing, modified or improperly affixed advertisementin
accordance with these Supplementary Regulations. The Driver must affix
the advertisements and identification marks to the kart in accordance
with the regulations.
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The absence of the competition number will be penalised by a fine of up
to 300 euros.

8. Rehvid

8.1 Voistlemiseks ette ndhtud rehvid, nende maksumus, soetamise,
registreerimise ja kasutamise kord on ette ndhtud BKC sarja uldjuhendis
p. 9 ja kdesoleva voistlusjuhendiga (vt p 5.3)

8. Tyres

8.1 The tyres prescribed for competition, their cost, acquisition,
registration and use are provided for in the BKC Sporting Regulations
article 9 and in these Supplementary Regulations (see also art 5.3)

8.2.4. Voistlussoitudes (ajasoit, eelsdidud, supereelsoit, finaal) on
lubatud kasutada ainult eelnevalt voistlejaga seotud (skaneeritud) slikk-
javihmarehve. Voistlejaga seotud rehvide kasutamine on kuni voistluste
l6puni lubatud ainult voistlussoitudes. Soojendussodit (warm-up) eiole
vOistlussoit.

8.2.4. In competition sessions (qualifying practice, heats, super heat,
final), only slick and wet tyres previously linked to the Driver (scanned)
may be used. Tyres linked to the Driver may be used until the end of the
Competition only in competition sessions. Warm-up is not a competition
session.

8.3 Tasu rehvide eest ei kuulu tagastamisele, valja arvatud juhul kui
rehve ei ole tarnijal voimalik tarnida.

8.3 The tyre fee is non-refundable, except where the supplier is unable to
supply the tyres.

8.4 Voistlusel kasutatavate slikkrehvide eest tasutakse korraldajale
(Uldjuhendi p.9 ja makse peab olema laekunud OU EAL Sport
pangakontole hiljemalt vdistlusnadala esmaspaevaks kell 23.59 (Eesti
aeg). Maksekorraldusel tuleb selgitusse markida véistluse nimi,
voistlusklass ja voistleja nimi.

Vabatreeninguteks kasutatavate slikk- ja vihmarehvide eest tasutakse
korraldajale eelnevalt kinnitatud tellimuse alusel. Korraldaja garanteerib
treeningrehvide tarne voistluspaika koigile voistlejatele eelneva
tellimuse ja tasumise alusel. Tellimus tuleb esitada ja tasumine rehvide
eest peab olema toimunud hiljemalt 17.augustiks. Tellimuse saab
esitada registreerimisvormil (NB! markida tuleb treeningrehvide kogus)

8.4 Slick tyres used in the Competition shall be paid for to the Organiser
(Article 9 of the General Regulations), and the payment must have been
received in the bank account of EAL Sport OU no later than Monday of
the competition week at 23:59 (Estonian time). The payment reference
must include the name of the Competition, competition class and
Driver's name.

Slick and wet tyres used for free practice shall be paid for to the
Organiser on the basis of a previously confirmed order. The Organiser
guarantees the delivery of practice tyres to the competition venue to all
Drivers on the basis of a prior order and payment. The order must be
submitted and the payment for the tyres must have been made no later
than 17 August. The order may be submitted via the registration form
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vOi e-kirja teel (kart@autosport.ee).

(NB! the quantity of practice tyres must be indicated) or by e-mail
(kart@autosport.ee).

9. Kutus

9.1 Ametlik tankla: Alexela Harutee tankla, Adsmae kiila, Saue vald,
Harju maakond, 76402

Automaattankla avatud: 24/7

Mugavuspood avatud: 06:00-22:00

9. Fuel

9.1 Official fuel station: Alexela Harutee fuel station, Adsmae village,
Saue municipality, Harju County, 76402

Automated fuel station open: 24/7

Convenience store open: 06:00-22:00

9.2 Lubatud kttus: E98

Lubatud seguéli: Vastavalt Kardispordi Uldised Tehnilised Tingimused
2026 punkt 1.23.

Erand: voistlusklassidel Senior 125, DD2, DD2 Masters ja DD2 Open
vastavalt Rotax klasside tehnilistele tingimuste p. 6.

9.2 Permitted fuel: E98

Permitted mixing oil: In accordance with Article 1.23 of the 2026 General
Technical Regulations of Karting.

Exception: for the classes Senior 125, DD2, DD2 Masters and DD2 Open,
in accordance with Article 6 of the Rotax class technical regulations.

9.3 Tankimine ja Tankimisprotseduur.

Tankimisel tuleb kasutada vedelikukindlat aluskatet. Tankimise ajal
vastutavad tuleohutuse eest vdistleja ja registreerija. Tankimisreeglite
rikkumise eest on karistus 100 EUR iga eksimuse eest.

9.3 Refuelling and refuelling procedure.

A liquid-proof ground sheet must be used during refuelling. During
refuelling, the Driver and the Competitor are responsible for fire safety. A
breach of the refuelling regulations will be penalised by a fine of 100 EUR
for each infringement.

10. Kaitumine hoolduspargis:

10. Conduct in the paddock:

Vastutab registreerija:

Meeskonna, haagissuvilate ja matkaautode paigutamine voistluste
territooriumile tuleb eelnevalt kokku leppida raja haldajaga (Sten
Suvemaa, tel +372 501 9367, email sten@laitserallypark.ee ).
Hooldusalal peab olema vdistlusauto all vihemalt 1,5 x 2 meetri suurune
vedelikukindlast materjalist kate.

The Competitoris responsible:

The placement of team units, caravans and motorhomes on the
competition territory must be agreed in advance with the circuit operator
(Sten Suvemaa, tel. +372 501 9367, email sten@laitserallypark.ee).

In the service area, there must be a liquid-proof ground sheet of at least
1.5 x 2 metres under the competition vehicle.
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Soiduatode lubamist territooriumile reguleerib raja haldaja.
Parkimisreeglite rikkumise eest on trahv minimaalselt 350 eurot Uhe
sOiduki kohta.

Hoolduspargi pinnakatte kahjustamine on keelatud.

Registreerija ja voistleja hooldustegevus ei tohi pdhjustada kahjustusi
tema kasutatavale alale ega muudele voistluspaiga rajatistele.
Registreerija ja voistleja on taiel maaral vastutavad oma tegevusega
pohjustatud kahjustuste eest.

Iga voistleja/registreerija hooldusalal peab nahtaval kohal asetsema 1
(uks) tookorras 5 kg tulekustuti iga 40 ruutmeetri voistleja/ registreerija
kasutuses oleva hooldusala kohta.

Alla 40 ruutmeetri vdistleja/ registreerija kasutuses oleva boksiala kohta
peab olemavahemalt 1 tookorras 5 kg tulekustuti.

Peale hoolduspargist lahkumist peab hooldeala jaama endisesse
seisukorda. Prigi ja jaatmed tuleb paigutada selleks ettenahtud
konteinerisse.

Kasutatud rehvid tuleb kaasa votta. Reegli rikkumisel on trahv
minimaalselt 100 eurot.

Access of passenger cars to the territory is regulated by the circuit
operator. A breach of the parking regulations will be penalised by a fine
of at least 350 euros per vehicle.

Damage to the surface of the paddock is prohibited.

The service activities of the Competitor and Driver must not cause
damage to the area used by them or to any other facilities at the
competition venue. The Competitor and the Driver are fully responsible
for any damage caused by their activities.

In the service area of each Driver/Competitor, one (1) operational 5 kg
fire extinguisher must be visibly placed for every 40 square metres of
service area used by the Driver/Competitor.

For a pit/service area of less than 40 square metres used by a
Driver/Competitor, at least one operational 5 kg fire extinguisher must be
present.

After leaving the paddock, the service area must be left in its previous
condition. Rubbish and waste must be placed in the designated
container.

Used tyres must be taken away. A breach of this rule will be penalised by
afine of at least 100 euros.

Endast mitteolenevatel pohjustel ei saa korraldaja tagada koigi
voOistkondade elektrivooluga varustamist. 100% elektivooluga
varustatuse saavad voistkonnad tagada ainult kasutades oma
generaatorit. Tdiendavate elektrigeneraatorite kasutamine on lubatud.

For reasons beyond its control, the Organiser cannot guarantee
electricity supply to all teams. A 100% guaranteed electricity supply can
be ensured by teams only by using their own generator. The use of
additional electric generators is permitted.

11. Ametlik aeg

11. Official time

Voistluse ametlik aeg on Eesti aeg

The official time of the Competition is Estonian time
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12. Auhinnad

12. Prizes

Kolm parimat voistlejat igas Eesti meistrivoistluste ja karikavoistluste
klassis autasustatatkse meenetega.

Korraldajal ja sponsoritel on 6igus valja panna eriauhindu, millest
teatatakse taiendavalt.

The top three Drivers in each Estonian Championship and Cup class will
be awarded trophies/prizes.

The Organiser and sponsors have the right to provide special prizes,
which will be announced separately.

12.1 Autasustamine
Koht: LaitseRallyPark kardirada (vastavalt ajakavale)

12.1 Prize-giving
Venue: LaitseRallyPark karting circuit (according to the timetable)

13. Protestid ja apellatsioonid

13. Protests and appeals

13.1 Protestimise digus

13.1 Right to protest

13.1.1 Protesti esitamise digus on ainult Registreerijal.

13.1.1 The right to submit a protest belongs only to the Competitor.

13.1.2 Mitu Registreerijat ei voi esitada lihist protesti.

13.1.2 Several Competitors may not submit a joint protest.

13.1.3 Registreerija, kes soovib protestida korraga mitme teise
Registreerija vastu, peab esitama ka vastava arvu proteste.

13.1.3 An Competitor wishing to protest against several other
Competitors at the same time must submit the corresponding number of
protests.

13.2 Protesti protseduur

Protest tuleb esitada kooskdlas FIA rahvusvahelise spordikoodeksi
artikliga 13. Protesti tasu on 500 eurot, tasutakse EAL-ile (Eesti
Autospordi Liit MTU, EE202200221002111381, Swedbank)

13.2 Protest procedure

Protest must be submitted by FIA Code article 13. Protest fee is 500 EUR,
will be paid to EASU (Eesti Autospordi Liit MTU, EE202200221002111381,
Swedbank)

13.3 Apelleerimine

Registreerijalon 6igus vaidlustada zurii otsus apellatsiooni korras
vastavalt FIA rahvusvahelise spordikoodeksi artiklile 15. Apellatsiooni
kautsjoni suurus on 3000 eurot tasutakse EAL-ile

13.3 Appeals

Competitor has the right to appeal against the decision made by the
Stewards in accordance with the FIA Code article 15. The appeal deposit
fee is 3000 Euros and will be paid to EASU.

14. Karistused ja trahvid

14. Penalties and fines

Vastavalt EMV Uldjuhendile.

In accordance with the EMV General Regulations.
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14.1 Ajalised karistused:

14.1 Time penalties:

Nina (esiporkekaitse kinnituse positsioon muutunud) 5 sek
Stardikoridor (enne stardikasklust) 2 ratast valjas 3 sek
Stardikoridor (enne stardikasklust) 4 ratast valjas 5 sek
Valestart 5 sek

Mooddumine kogunemisringil vastavalt voistlusmaarustele

Front fairing (position of the front bumper fixing changed) 5sec
Start corridor (before the starting signal) 2 wheels outside 3sec
Start corridor (before the starting signal) 4 wheels outside 5sec
False start 5sec

Overtaking on the formation lap in accordance with the

Sporting Regulations

Kohtunike ja/voi zurii otsusega saab maarata taiendavaid karistusi
(naiteks avarii pdhjustamise eest vdi teiste sditjate takistamise eest
ajasoidus).

Additional penalties may be imposed by decision of the officials and/or
the Stewards (for example for causing a collision or for impeding other
Drivers in qualifying practice).

15. Ajavott
Vastavalt EMV Uldjuhendi punktile 28. Ajavdétutransponderi rent on 10
eurot vdistlejale voistluse kohta.

16. Meedia- ja salvestusodigused

15. Timing
In accordance with Article 28 of the EMV General Regulations. Timing
transponder rental is 10 euros per Driver per Competition.

16. Media and recording rights

Koik EAL kalendrisse kuuluvad véistlused ja ametlikud treeningud on
avalikud spordiuritused, mille kaigus toimub foto-, audio- ja
videosalvestamine.

All competitions and official practice sessions included in the EASU
calendar are public sporting events during which photo, audio and video
recordings are made.

Vdistlusele registreerumisega annavad voistleja, registreerija ning
meeskonnaliikmed EAL-ile, korraldajale ja nende volitatud partneritele
diguse:

By registering for the Competition, the Driver, Competitor and team
members grant EASU, the Organiser and their authorised partners the
right to:

salvestada nende kujutist, nime, haalt, voistlusnumobrit, séidukit,
raadiosidet, telemeetriat ning muid voistlusega seotud andmeid;

record theirimage, name, voice, competition number, vehicle, radio
communication, telemetry and other data related to the Competition;
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kasutada nimetatud materjale voistluse korraldamise, ohutuse,
kohtunike 160, tulemuste avaldamise, meediakajastuse, arhiveerimise
ning autospordi edendamise eesmargil.

use the said materials for the purposes of organising the Competition,
safety, the work of officials, publication of results, media coverage,
archiving and the promotion of motorsport.

EAL-il ja korraldajal on 6igus kasutada voistlusel loodud materjale
otselllekannetes, tele- ja veebiedastustes, sotsiaalmeedias,
pressimaterjalides, ajaloolistes arhiivides, dokumentaal- ja
promomaterjalides, ning voistluse ja autospordi reklaamimisel.

EASU and the Organiser have the right to use materials created at the
Competition in live broadcasts, television and web broadcasts, social
media, press materials, historical archives, documentary and
promotional materials, and in the promotion of the Competition and
motorsport.

Osalejal puudub 6igus keelata tavaparast voistluskajastust voi ohutuse
ja kohtunike t66 eesmargil tehtud salvestusi.

A participant has no right to prohibit ordinary competition coverage or
recordings made for safety purposes and for the work of officials.

Vadistluse korraldaja ja EAL kohustuvad valtima salvestiste kasutamist
viisil, mis pdhjendamatult kahjustab isiku au, vaarikust voi eraelu.

The Organiser of the Competition and EASU undertake to avoid using
recordings in a manner that unreasonably damages a person's honour,
dignity or private life.

Lisa 1. Ajakava-V1

Appendix 1. Timetable - V1
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